TULAFONO O FAAPOIPOGA, 1961
THE MARRIAGE ORDINANCE, 1961

FAASILASILAGA O SE FAAIPOIPOGA UATO NU O LE A FAIA
NOTICE OF INTENDED MARRIAGE

Ia Ofisa Fai-Faaipoipoga,

To Marriage Officer,

Ua faaalia nei o € ua ta‘ua igoa i lalo o loo faamoemoe o le a faaipoipo i
Notice is hereby given that the undermentioned parties intend to marry at

Igoa Atoa Tane Faaipoipo Tama‘ita‘i Faaipoipo
Name and surname Bridegroom Bride
Tausaga

Age

Tulaga, poo le Tofi
Profession or occupation

Tulaga oi i ai (le‘i faito‘alua, le‘i nofotane,

maliu lona to‘alua, maliu lana tane, poo ua tatala

le faaipoipoga. Afai ua maliu lona to‘alua poo

lana tane, le aso na maliu ai lea to‘alua poo lea tane.
Afai na tatala le faaipoipoga, le aso na tatala

ai lea poloaiga)

Conjugal status (bachelor, spinster, widower,
widow or divorced. If widower or widow,

date of death or former wife or husband.

If divorced, date of decree dissolving marriage).

Nuu na fanau ai
Birthplace

Nuu e masani ona nofo ai (mea atoa)
Usual residence (in full)

Igoa atoa o le tama
Name and surname of father

Tulaga poo le galuega a le tama
Profession or occupation of father

Igoa atoa o le tina
Name and surname of mother

Iga faai‘u ae le‘i faaipoipo le tina
Name and surname of mother

Igoa faai‘u ae le‘i faaipoipo le tina
Maiden surname of mother

Ua ou matua ta‘utino ma le faamaoni (1) ua moni me a uma o loo ta‘ua i lenei faasilasilaga: (2) o lo‘u talitonuga o lenei faaipoipoga e 1€ o faasaina e le vaega 7
o le tulafono o Faaipoipoga, 1961: (3) o le ua ta’ua le igoa

o ona o loo i lalo ifo o le 21 tausaga lona matua ma e le‘i faaipipo muamua, o maliega e tusa ma le tula-
fono i le faaipoipoga o le a faia ua uma ona tuuina atu: ma (4) e Ma ua ou faia lenei tautinoga mamalu ma lo‘u matua faamaoni e sa‘o mea uma o lo ua ta‘ua
ma ia tusa ai ma le tulafono.

I solemnly and incerely declare (1) that the several particulars set forth in this notice are true: (2) that I belive that the mariage is not prohibited by section

7 of the marriage Ordinance 1961 (3) that the said . being under the age of twenty-one years, and not
having been previously married, the consents required by law to the intended marriage have been given: and (4) that there is no other lawful impediment to the
intended marriage.

And I make this solemn declaration conscientiously believing the same to be true and by virtue of the

(Saini a I€ ua tuuina mai le faasilasilaga) (Signature of Party giving notice)

Ta‘utino i lene i aso 0
Declared at this, day of 19




